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Europa-Parlamentets beslutning om suspension af WTO-Dohaudviklingsdagsordenen

Europa-Parlamentet,

– der henviser til Dohaministererklæringen fra Verdenshandelsorganisationen (WTO) af 
14. november 2001,

– der henviser til sine tidligere beslutninger om Dohaudviklingsdagsordenen (DDA),

– der henviser til forretningsordenens artikel 103, stk. 2, 

A. der henviser til, at WTO's drøftelser på ministerplan med henblik på at afslutte 
Doharunden gik i stå i slutningen af juli 2008,

B. der henviser til, at Doharunden blev indledt med det formål at afhjælpe den eksisterende 
uligevægt i det multilaterale handelssystem i betragtning af den fælles overbevisning om, 
at kun et multilateralt system, der er baseret på fair handel og retfærdige og rimelige 
regler, kan sikre reel udvikling,

C. der henviser til, at afbrydelsen af drøftelserne på ministerplan i juli om en 
beskyttelsesforanstaltning for fødevaresikkerhed – et emne, der er af afgørende betydning 
for mange udviklingslande, men af ringe betydning for handelsstrømme af landbrugsvarer 
– understreger behovet for at gentage udviklingsmålets betydning i DDA,

D. der henviser til, at en suspension af runden vil gå hårdest ud over udviklingslandene og de 
mindst udviklede lande, eftersom den længe ventede rebalancering af handelsregler ikke 
kan gennemføres uden for en multilateral ramme,

E. der henviser til, at mulighederne for at DDA bliver afsluttet før efteråret 2009 dog er 
begrænsede, eftersom det er usandsynligt, at der bliver gennemført reelle drøftelser om 
centrale spørgsmål, før USA's nye regering har fastlagt sin handelspolitik, 

F. der henviser til, at udviklingslandenes vitale interesser og alle WTO-medlemmernes 
forpligtelse, hvad angår udviklingsrunden, bør stå i centrum for drøftelserne,

G. der henviser til, at manglende afslutning i høj grad kan underminere det multilaterale 
handelssystems troværdighed, hvilket igen kan skade WTO selv,

H. der henviser til, at det dag for dag bliver mere og mere vigtigt at afslutte DDA, eftersom 
den økonomiske og finansielle situation hele tiden bliver værre,

I. der henviser til, at markedsadgang for landbrugsvarer og problemer vedrørende national 
støtte, herunder toldkontingenter for følsomme produkter, er særligt vanskelige og 
nødvendige elementer,



RE\745370DA.doc 3/5 PE413.320v01-00

DA

J. der henviser til, at det er vigtigt at bevare muligheden for at anvende den særlige 
beskyttelsesmekanisme, kombinerede afgifter og indgangsprisordningen,

1. er alvorligt bekymret over, at WTO-ministermøderne gik i hårdknude i juli sidste år; 

2. er overbevist om, at en effektiv multilateral struktur er afgørende for at opbygge et 
afbalanceret internationalt system, som er til gavn for den menneskelige udvikling, og 
som tager hensyn til et bredere globalt styringssystem; gentager derfor sit fulde 
engagement i det multilaterale handelssystem og WTO's rolle;

3. er bekymret over, at fokus i stadig tydeligere grad flyttes fra den multilaterale proces 
over mod bilaterale og regionale aftaler, der er mindre gennemskuelige og ofte er til 
ulempe for de fattigste lande;

4. er fuldt ud klar over de problemer, der er forbundet med en pakkeløsning, men 
anerkender de fremskridt, der er sket med henblik på gennemførelse af dette mål på 
ministermødet i juli; anmoder dog WTO-medlemmerne om at overveje, om der hurtigt 
kan indgås uafhængige aftaler om en række specifikke varer, såsom bomuld og 
bananer, der er et særligt presserende behov for i mange fattige lande, og på de 
områder, hvor der allerede er gjort et væsentligt fremskridt; 

5. er overbevist om, at en fortsættelse af den nuværende usikkerhed vedrørende 
multilateralismens og selve WTO's fremtid vil forværre den nuværende økonomiske 
og finansielle krise;

6. mener, at udviklede lande for at sikre fuld respekt for forpligtelsen til at afslutte 
udviklingsrunden bør undgå at forfølge forhandlingsmål, der kan være til skade for 
udviklingslandene eller gennemførelsen af årtusindudviklingsmålene; 

7. mener, at udviklingslandenes og navnlig de mindst udviklede landes behov bør 
prioriteres inden for DDA-forhandlingerne, idet udvikling bør gå forud for alt andet; 

8. opfordrer WTO-medlemmerne til hurtigst muligt at finde frem til en politisk løsning, 
hvad angår den særlige beskyttelsesmekanisme, der er et af de værktøjer, der er 
nødvendige for at sikre den behørige beskyttelse af de fattige landbrugeres levebrød i 
udviklingslandene, med henblik på at muliggøre drøftelse af andre landbrugsrelaterede 
emner, såsom udbredelsen af toldkontingenter, toldforenkling og bomuldsstøtte samt 
spørgsmål vedrørende markedsadgang for ikke-landbrugsvarer og tjenesteydelser;

9. opfordrer alle de vigtige parter og navnlig EU, USA og G20 til at yde størst mulige 
indsats for at sikre fuld respekt for udviklingsrundens ånd, bevare de resultater, der 
hidtil er opnået, og hurtigst muligt indgå en aftale om vilkårene;

10. gentager behovet for målrettet teknisk bistand og kapacitetsopbygning for at bistå 
udviklingslandene, således at de reelt kan engagere sig DDA;

11. mener, at vanskelighederne i forbindelse med DDA viser, at der, når runden er 
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afsluttet, er et behov for at spørgsmålet om en reform af WTO tages op hurtigst muligt 
med henblik på at gøre institutionen mere effektiv og gennemsigtig, styrke 
ansvarligheden og forbedre integrationen i den bredere globale forvaltningsstruktur; 
mener, at parlamentsmedlemmer bør føre en endnu mere omfattende og effektiv 
kontrol med den internationale handel;

12. mener, at WTO uanset fremskridtene inden for DDA hurtigst muligt bør forsøge at 
løse de nye globale problemer, hvor handel spiller en rolle, såsom fødevaresikkerhed, 
energi, handelsstøtte og klimaændringer;

13. er bekymret over risikoen for manglende demokratisk kontrol med EU's 
handelsforhandlinger, hvis en væsentlig del af DDA-forhandlingerne finder sted i 
løbet af valget til Europa-Parlamentet i 2009; gør det klart, at det er uacceptabelt, hvis 
Kommissionen fortsætter med at forhandle uden at træffe de foranstaltninger, der er 
nødvendige for at sikre en fortsat kontrol; 

14. gør derfor opmærksom på behovet for at genforhandle den interinstitutionelle traktat, 
således at den, i det omfang det er i overensstemmelse med den eksisterende traktat, 
afspejler den udbredte opfattelse, der også fremgår af handelsbestemmelserne i 
udkastet til Lissabontraktaten, at den europæiske handelspolitik skal være underlagt en 
strengere demokratisk kontrol; opfordrer Kommissionen og Rådet til at genoplive og 
præcisere den interinstitutionelle aftale for at sikre Parlamentets fulde deltagelse i 
EU's internationale handelsforhandlinger, og navnlig for i overensstemmelse med 
forretningsordenens artikel 83 at sikre:

i. at Kommissionen, inden der indledes forhandlinger om afslutning, fornyelse 
eller ændring af en international handelsaftale, underretter det 
korresponderende udvalg i Parlamentet om dens henstillinger til 
forhandlingsmandat, om nødvendigt på fortrolig basis,

ii. at Rådet i tilfælde af en formel anmodning fra Parlamentet indvilliger i ikke at 
tillade, at der indledes forhandlinger, før Parlamentet har givet udtryk for sin 
holdning til det foreslåede forhandlingsmandat på grundlag af en betænkning 
fra det korresponderende udvalg, 

iii. at Kommissionen før der indledes forhandlinger underretter det 
korresponderende udvalg om det valgte retsgrundlag, 

iv. at Kommissionen og Rådet i løbet af forhandlingerne regelmæssigt og grundigt 
underretter det korresponderende udvalg om forhandlingernes forløb, om 
nødvendigt på fortrolig basis, 

v. at Kommissionen, hvis Parlamentet på noget tidspunkt i forhandlingerne 
vedtager henstillinger vedrørende gennemførelsen, tager hensyn til disse, før 
den endelige indgåelse af aftalen, 

vi. at udkastet til aftale, når forhandlingerne er afsluttet, men før aftalen er 
undertegnet, fremsendes til Parlamentet, der kan afgive udtalelse eller sit 
samtykke; 
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15. pålægger sin formand at sende denne beslutning til Kommissionen, Rådet, 
medlemsstaternes regeringer og parlamenter samt generaldirektøren for WTO.


